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Espunerile lor au fost însoţite 
de strigările oposiţiei: Banffy se di- 
mÍ8Íoneze! Afară cu e l !  etc. Unii 
s’au încercat se sară în ajutorul lui 
Banffy. luând în 'apărare procederea 
lui, dér vorbirile lor au fost şi mai 
vehement întrerupte de strigările şi 
esclamările reprobátóre şi de rîseteie 
batjocuritóre ale oposiţiei. Astfel au 
rămas fără de nici un efect şi nota 
întregei discusiunl a rămas, că Banffy 
trebue se se retragă.

Dór protestările nu s’au îndrep
tat numai în contra ministrului-pre- 
şedinte, ci cu mai mare vehemenţă 
încă a fost atacat de astă-dată Co
loman Tisza. „Pe câtă vreme Tisza44, 
strigă Polonyi, „va conduce desti
nele ţărei, nu póte fi pace aici. Ti- 
szaiştii voesc se atace acuma ţâra 
pe furiş; îi vom împedeca înse cu 
forţa de-a face acésta44.

Cuvintele acestea, cari au fost 
primite din partea stâjagă cu aplause 
furtunóse şi nesfîrşite şi cu strigări 
de „Jos cu Tisza !u caracteriseză 
disposiţiunea de faţă în sînul obstruc- 
ţioniştilor.

In faţa tuturor acestor atacuri 
înse Banffy este mut şi când atacu
rile ’i se par, că devin prea groso
lane, ese din sala şedinţelor, ca se 
mai răsufle puţio. Tocmai atunci 
înse oposiţionalii se ínfuriézá mai 
mult.

Pe când se discuta în dieta a- 
supra legei Tisza, autorul ei se afla 
la Oradea-mare, unde s’a dus anume 
ca se facă nouă enunciaţiuni cu pri
vire la situaţiune. N’a prea spus ni
mic nou Coloman Tisza alegătorilor 
săi. Intr’o privinţă înse el a făcut o 
enunciaţiune de mare importanţă. 
A pu3 în vedere hahamul eventuala 
Introducere a cloturei, după esem* 
plul englezesc. E vorba adecă, ca 
prin clotură se se pună fréu odată 
pentru tot-deuna obstrucţiunei.

Mersul crisei.
De trei cjile se tot desbate în 

camera ungară asupra întrebărei, 
când să se facă alegerea de preşe
dinte? Desbaterea s’a continuat actf 
şi nu credem, că a ajuns la vre-un 
resultat. Mâne, Vineri, va fi ultima 
şedinţă înainte de sărbători şi, după 
tóté semnele, camera va intra in 
vacanţă pănă Marţi, fără se-şî fi pu
tut alege presidiul.

Bătrânul Madarasz din stânga 
estremă, care în lipsa presidiului 
conduce desbaterile camerei ca pre
şedinte de etate, va avé dér, proba
bil, să-şi îndeplinescă acest rol în 
împrejurările extra-ordinare de faţa 
încă şi în decursul săptămânei vii- 
tóre. El e eaact în eserciţiul func- 
tiunei sale şi tot-odată hotărit a lăsa 
fréu liber discusiunilor.

Aceste discusiuni înse nu pri
vesc atât alegerea de preşedinte, ci 
se învârtesc mai ales în jurul fai
mosului proiect de lege al lui Tisza 
şi a grarei cestiuni: ce soluţiune 
ar puté se pună capăt încurcături
lor de faţă?

Remarcabile sunt discursurile, 
ce le-au ţinut erî şi alaltă eri foştii 
miniştri contele Cdaky şi Carol Hie* 
ronymi, carî au eşit din clubul l i
beral dimpreună cu cei 1 alţi disidenţi 
din causa Jegei Tisza. Améndoi, fi- 
reace, au scărmănat aspru acest pro
iect al hahamului partidei liberale. 
Cs&ky a cjis, că legea Tisza nu este, 
decât o lege de partid, menită a în
locui o lege a dietei; er Hkronymi 
a caracterisat acel proiect ca cea 
mai învederată violare de lege şi 
de constituţia. Améndoi au făcut 
propuneri cu privire la soluţiunea 
crisei. Ei nu véd altă scăpare, decât 
décá se va schimba guvernul, séu 
se va retrage cel puţin ministrul- 
preşedinte.

Ce se va întâmpla în cjilele ur- 
măt0re, înainte şi după anul nou, 
nu póte nimeni prevedó. Sigur este 
ípső deja astăzi, că sistemul de gu
vernare, care şi ac}i este dirigeat de 
bătrânul Tisza, va a^e să sufere o 
cumplită lovitură, care póte să de
vină şi mortală pentru el.

Din România.
Răspunsul Regelui Carol la adresa Camerei.

Comisiunea Camerei deput ţilor însărcinată 
de a presenta M. S. Begelui Adresa la .Mesagiul tro
nului, a fost primită Luni în a i dienţă. Etă res- 
punsul ce l ’a dat Regele la Adresă:

Domnule preşedinte.
Domnilor deputaţi.

Primesc cu o deosebită sastisfacţiune 
adrfsa Camerei deputaţilor şi esprim via 
Mea mulţămire pentru cnvintele cálduróse 
cu c î  re ’Mi aduceţi omagiul representa- 
ţiunei naţionale.

România, după ce a învins multe 
greutăţi, a isbutit se ocupe o posiţiune în
semnată între Stttele europene şi a sciut 
sS-şi atragă, prin o politică înţelâptă şi cir- 
cumspestă, stima generală. Succesul do
bândit ne impune datoria de a munci ne
curmat spre a rémáné la înălţimea unde 
am ajuns.

Prima nostră preocupaţiune trebue 
dér sé fă  de a păstra buna reputaţiune a 
stărei nóstre financiare, câştigată prin o 
esactă cumpănire între veniturile şi chel- 
tuelile Statului. Cu vie plăcere constat că 
domniile-vóstre sunteţi pe deplin petrunşl 
de acestă necesitate *şi că totă atenţiunea 
domniilor-vóstre este îndreptată spre a 
menţine echilibrul budgetului.

Nu mai puţin Mé bucur de grija ce 
arătaţi pentru îndrumarea învăţământului 
public spre o direcţiune practică, ast-fel 
ca ţinerile generaţiuni sé devie destoinice 
pentru o mai întinsă desvoltare a forţelor 
nóstre economice.

Am convingerea, că adunarea depu
taţilor, călăuzită de aceste principii sáné-

tose şi însufleţită de datorinţa de a lăsa în 
urma ei ogorul româneso bine pregătit, va 
răspunde la aşteptările Ţărei, ca şi la do
rinţele Mele.

Vă mulţâmesc din suflat, domnilor 
deputaţi, pentru nestrămutata credinţă cu 
c&re încunjuraţi Tronul şi pentru eăldu- 
rosele urări ce aduceţi Reginei, Mie şi Fa
miliei Nostre.

încurcăturile ungare.
In firul întâmplărilor interiore con

tinuăm a remarca următorele:
— Fóia oficială „Búd. Közlöny u pu

blică un rescript prea înalt cu data 20 
Decemvre, în care ministrul - preşedinte 
Banffy este absolvat de funcţiunea de mi
nistru a latere, căci în locul lui Maj. Sa 
numesce pe contele Em. Széchényi, secretar 
de stat. In acest rescript Maj. Sa învred* 
nicesce pe Banffy cu esprimarea mulţă- 
mitei şi deplinei recunoscinţe pentru servi
ciile fidele împlinite cu devotament şi abne- 
gaţiunc. Recunoscinţa acésta este, ca o rază 
luminosă pentru Banffy şi ai séi, cari vöd 
în cuvintele monarchului manifestarea re- 
peţită a încrederei sale în şeful guver
nului.

— Remarcabil este discursul, ce l’a 
ţinut alaltăerl Coloman Tisza la Oradea- 
mare, oraşul séu natal. De rândul acesta 
Tisza a fost huiduit şi batjocurii deja 
Luni sera, în drumul séu dela gară în 
oraş. Demonstraţiile s’au repetat înaintea 
clubului liberal, aşa încât a trebuit sé în- 
trevină poliţia pentru a risipi pe cei, carî 
nu-1 slăbiau pe bétránul vulpoiu cu stri
gările de: „Abzug! Jos trădătorii !“

In discursul séu Tisza făcu istoricul 
luptelor parlamentare din urmă şi a dis, că 
a mers sé vorbâscă la Oradea, deóre-ce în 
dietă nu mai póte vorbi negenat. S’a ocu
pat lung cu proiectul séu botezat ex lex} 
prin care — 4*se — nu vr  ̂ sö usurpeze 
drepturile parlamentului. Face imputări 
oposiţiei, că tocmai acum când ochii lu
mii întregi sunt îndreptaţi spre „naţiău,

FOILETONUL „GAZ. TRANSU.

Limba vechilor nóstre cărţi 
bisericescl.

(.Fiinţa şi cronologia ei).
De

Nicolae Sulicâ .
(4) (Ur mar e ) .

Procedura de adaptare a lui Coresi 
se póte reasuma în următorele puncte:

1) Elemente arehaice, póte eşite 
din us, de regulă cele mai neoşe lati
nisme sunt înlocuite cu slavisme co- 
réspunc^étóre, precum: minunile*) (7 7 ,4 )  
prin ci ti dele, gintu (7 7 ,6 )  prin rudă, arină 
(7 7 ,2 7 )  prin nâsipul, umbraru (7 7 ,2 8 ) prin 
sălaşele (ung), desideratul (7 7 ,2 9 ) prin 
pohtă, fuşte (2 ,9 )  prin toiag, curundu (2 ,1 8 ) 
prin „de srăgu, cumăn^are ( 4 ,6 ;  2 6 ,6 )  
prin „jrătvău, cumplit-ai (9 ,6 )  prin potre- 
bit-ai, în cumplit (9 ,1 9 ,3 2 ,3 3 )  prin în sfră- 
şit, lucrul (9 ,1 7 )  prin dealele, mesereare 
(12,6) prin milă, nu fură (lat. opus) prin 
netrebnic fură (1 3 ,3 ).

*) Forma di&ainte e cea din psalt. scheiană.

2 ) Forme mai archaice se înlocuesc 
cu forme mai moderne; precum fsaltele 
(7 7 ,5 1 )  prin satele, necertate, (7 7 ,6 3 )  prin 
necertatele, vence-va (9 ,2 6 )  prin vinge*va, 
vence (9 ,3 1 ) prin vinge, se rapă ( 9 ,3 0 ;  
2 1 ,1 4 )  prin „să răpâscăK, cură (2 4 ,1 1 )  prin 
curăţescă, coperitui (2 6 ,5 ,6 )  prin copere- 
mântul.

3 ) Coresi adese ori schimbă timpul 
verbului, de regulă pune viitorul în loc de 
presinte, d. e. peri-va în loc de piere (1 ,3 ) , 
paşte-va în loc de paşte (2 ,9 ) , zdrobi-va 
în loc de frănge (2 ,9 )  etc.

4 ) Schimbă posiţiunea auxiliarului şi 
a pronumelui reflex’v ; d. e. peri veţi în 
loc de veţi peri (2,12) mă bucur, în loc de 
veselescu-mă (9 ,3 ) , se spământară în loc de 
spământară-se (7 7 ,5 3 ) , se apropie în loc de 
apropie-ee (5 ,6 ) .

5 ) Pronumele personal (pers. III), de 
câte-ori stă în Acusativ, Coresi din accen
tuat îl face enclitic, £r din enclitic accen
tuat, d. e. trecu-i dm trecu ei (7 7 ,1 3 ) , du- 
se*i din duse ei (7 7 ,1 4 ) , adăpă-i din adăpă 
ei (7 7 ,1 5 ) , însă derease ei din derese-i 
(7 7 ,5 3 ) , şi-i băgă în loc de băgă-i (7 7 ,5 4 ) .

6) Aeeeaşi substituire sistematică o

constatăm între formele puiü şi spuiü, pre 
şi spre : unde în psaltirea scheiană în
tâlnim forma cu s (lat. ex), Coresi pune 
forma fără s, şi viceversa. Aşa avem în 
psaltirea coresiană : puind în loc de spu- 
ind (narrantes 7 7 ,4 \  însë spuiu (7 7 ,2 )  în 
loc de puniu (loquar). Asemenea : pre  el 
corespundând lui spre însu (2 ,1 3 ), pre ome
nii (8 ,9 ) în loc de spre omenii, şi vice
versa : spre nedejde în loc de p r e  nedejde 
(4 ,1 0 )  séu în loc de p r i  a Sionului (2 ,6 )  ce
tim la Coresi spre etc.

E fórte caracteristic (7 7 ,1 9 ) , unde psal
tirea scheiană фее : „Şi clevetiră spre 
ţ)eul“, ér Coresi: „Şi clevetiră spre Dum- 
necjeua. Aici deci Coresi, contra obiceiului 
séu, nu schimbă pe „spre* în „preu, şi 
acésta pentru-că în caşul acesta construc- 
ţiunea ar fi avut aspectul, că „preu nu 
mai funcţionâză ca preposiţiune propriu 
cjisă, ci ca semn distinctiv al Accusativu- 
lui, de ceea-ce însë Coresi, ca şi autorul 
psaltirei scheiane, se feresce consecuent, pre
cum se va arăta şi motiva mai jos.

In genere se observă peste tot ten
dinţa lui Coresi, ca unde dispune pentru 
aceeaşi ideiă séu noţiune de doué forme 
diferite, sé pună în redacţiunea sa tot déuna

forma contrară celei din psaltirea scheiană. 
E evident deci procedura arbitrară şi arti
ficială a lui Coresi, aşa, că mai că s’ar 
puté фее, că diaconul în compunerea re- 
daeţiunei sale n’a ţinut atât cont de gra
iul viu contimporan, ci póte scopul séu a 
fost tocmai să-şi preseute redacţiunea, ca o 
traducere cu totul independent făcută. De 
aici apoi şi afirmaţiunea sa falsă, din epi
log, că şi-a scos psaltirea din limba sâr- 
bâscă; căci psaltirea scheiană indică mai 
pe sus de ori-ce îndoială adevăratul isvor 
al celei Coresiane.

Stând astfel lucrul, uşor se póte ex
plica mai departe şi faptul, că nu aflăm 
nici o uniformitate în limbagiul tipărituri
lor, ce portă numele lui Coresi. Uniformi
tate nu există, căci adaptarea séu moder- 
nisarea însa-şi nu s’a făcut după nisce prin
cipii constante — luându-se bunăoră ca 
îndreptar graiul viu contimporan; — totul, 
se póte фее, depindea mai mult dela im- 
presiunea momentană, decât dela consci- 
inţa unui principiu, seu sistem unitar.

(Va urma),
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ca stat ce ţine în spinarea lui monarchia, 
ea nu bagă de sémà, că prin atitudinea ei 
discreditézá ţ0ra. Ironisézà apoi alianţa 
dintre partidele oposiţionale şi spune, că ele 
au în mâna lor cheia deslegărei cestiunei 
încuroate : să voteze indemnitatea cerută 
de guvern ; së lase a-se desbate pactul cu 
Austria, că atunci tóté vor ii bune. Insë 
nu, partidele din oposiţie fac obstrucţiune. 
Faţă cu obstrucţiunea acésta Tisza pune 
în vedere clôtura , deşi el este duşman de 
morte al acestei mêsurï. Vorba fiind însê 
de a-se alege între constituţiune parlamen
tară şi între clotură, atunci, cjëu, bine tre
bue sô cumpánéscá tot omul, pe care din 
doué s’o alégá. In fine se provocă îa tac
tul politic maghiar, şi încheie că 
el totdéuna face ceea-ce îi şoptesce inima.

— Decât discursul lui Tisza mai re
marcabilă este în actualele împrejurări cri
tice scrisórea deschisă, pe care contele 
Mauriciu Nicolau Essterhazy a adresat’o 
abatelui Ioan Molnár, preşedintele partide 
poporale catolice. Scrisórea lui Essterhazy 
ridică indirect grave acusaţiunî în potriva 
partidei poporale, pentru-că acésta s’a aliat 
cu celelalte partide din oposiţie şi mână 
în mână cu ele a dat avênt obstrucţiunei, 
care zâdărnicesce resolvarea echitabilă a 
afacerei p»otului. „Părerea mea — 4i°e 
contele — a fost, că atât faţă cu majori
tatea, cât şi faţă cu partidele din oposiţie, 
tactica partidei poporale numai aceea póte 
së fiă corectă, care íncércá tot posibilul 
de a-se finalisa pactul. Durere însë, acesta 
n’a urmat: partida face obstrucţiune, séu 
rëmâne privitóre mută a evenimentelor ; a 
negligiat de-a tempera prin vocea ei pro- 
testatóre lupta oposiţiunei obstrucţioniste, 
care de rêndul acesta s’a îndreptat în con
tra persónelor şi individilor, nici decât 
însë în contra principiilor... Noi n’am pus 
în programul partidei poporale alipirea de 
pact, ca o tactică de partid, ci pe basa 
convingerei, că o Ungarie independentă în 
respect economic, pornesce spre ruină eco
nomică . . .  şi în scurt timp devine, în mod 
necesar, şi în privinţa politică ceea-ce este 
identic cu renunţarea ei la posiţia de pu
tere mareu . . .  Fără comuniune economică 
Ungaria póte fi stat agrar, industrial, însë 
în amintirea posiţiei ei de mare putere 
póte së ridice atunci statuă. Afară de a- 
césta contele Eszterhazy simte, că prin 
alianţa cu partidele obstrucţioniste, partida 
poporală cade de pe piedestalul ei conser
vativ.

Amestecul acestei voci caracteristice 
în simfonia politică de acjï» apare şi mai 
ciudată prin aceea, că Eszterhazy 4i°e un 
adio lamentator partidei sale, décá acésta 
va mai ţin0 la alianţa cu ceilalţi oposi- 
ţionall.

Dreptul bisericei şi al gimnasiului 
român din Braşov.

(Din Senatul român.)
D*nul D. Sturdza, Preşedintele Consiliu

lui (continuând). Cestunea scolei dela Bra
şov şi a bisericei Sf. Nicolae a fost intro
dusă în Camera deputaţilor în 28 Aprilie 
trecut-, printr’o interpelare a d-lui Tache 
lonescu, colegul de partid al d-lui Maio- 
rescu şi unul din membrii marcanţi ai par
tidului conservator.

Mobilul acestei interpelări îl precisa 
<1*1 Tache lonescu astfel: „Mă ocup pur şi 
„simplu despre faptul, dâcă purtarea bună 
„s-âu rea a unui guvern străin este seu nu 
„pornită dintr’un fapt al unui om politic 
„al nostru, şi, ca să lămuresc, a d-lui prim- 
v ministru, şi apoi voiţi cere dela d-vostră 
„(adecă dela deputaţi), să puneţi singuri 
r(conclusiuueaK.

Conclusiunea însă o punea tot d-nul 
Take lonescu: — „blăstămul lui Iuda pe 
capul meu*.

Tema interpelării era teama ’de în
chiderea liceului rdin Braşov din causa şi 
din vina mea. Er dovada vinei mele o 
scotea d-1 Tache lonescu din două acte.

D-l Sturdza analisâză aici cunoscutele 
două acte unguresol adresate în primăvara 
anului acestuia Metropolitului din Sibiiu 
în afacerea şcolelor din JBraşov şi produse 
de d-l Tache lonescu în cameră.

Primul act, фее, era ordinul ministru
lui Wlassics dela 18 Aprilie а. c., al doilea

act documenta istoria rentei, ce se da de 
statul român bisericei şi şcolelor din Bra
şov şi arată cum ministrul Wlassics a aflat 
despre plata acestei rente. După ce d-l T. 
lonescu cetise actul întâiii cu dată, număr 
şi semnătură, dete cetire şi actului al doi
lea, fără însă a-i enunţa data şi numărul.

Conclusiunile, ce le-a tras d l T. Io- 
nescu mai ales din actul al doilea erau — 
фее d-l Sturdza — o denunţare formală, 
că d-sa prin discursul său dela Orfeu şi 
mai în urmă ca ministru, ar fi făcut cunos
cut guvernului ungar sumele ce scóla şi 
biserica română din Braşov primiau dela 
statul român.

„Mai Íntáiü, imediat după interpelare, 
mi am făcut reservele mele asupra auten
ticităţii actului al doilea; mai în urmă, ce- 
tindu’l cu luare aminte, l ’am declarat în 
şedinţă publică, ca un act fals. Nu că acest 
act nu ar fi fost scris pe hârtie şi nu ar 
esista, dér d-l T. Icnescu l’a declarat a fi 
un „ordin oficialw al ministrului Wlassics, 
pe când el era o plăsmuire particulară a 
unui individ óre-care... „In acésta consistă 
falsul şi acest fals l’a comis d-nul Take Io- 
nescu?“ esclamă oratorul.

Tn răspunsurile sale — continuă d-l 
Sturdza — a mai фз, că nu e probabil ca 
guvernul ungar să nu cunoscă legile ro
mâne privitóre la rentele acordate biseri
cei şi scólelor din Braşov; a citat şi d-sa 
unele din documentele bisericei Sf. Nicolae 
cetite de d-l Maiorescu ; a vorbit şi despre 
legile dela 1860 şi mai din urmă, dér а фз 
că tocmai din causa acestor legi guvernul 
ungar a emis rescriptul ministerial din 1876 
şi a făcut legea din 1883 ; a mai фз, că 
cuvântarea comitelui Kalnoky era anterioră 
cuvântării sale dela Orfeu, căci Kalnoky a 
vorbit cu 18 dile mai înaintea sa.

Citézá apoi din discursul contelui 
Kalnoky, ţinut în delegaţiunea ungară la 
19 Sept. 1894 privitor la ajutórele date 
din România bisericelor şi scólelor române 
din străinătate. —(Kalnoky, precum seim, 
а фз, că după cum e informat din bugetul 
pe 1894/95 de 525,000, trei părţi s’au dat 
în Macedonia, ér a parte parte se distribue 
scólelor şi bisericelor din Transilvania, dér 
„după asigurarea guvernului român “ numai 
acelora, cărl la din contră erau ameninţate 
cu închiderea.)

Asa-dérá — esclamă d-l Sturdza — 
„denunţul, décá denunţ a fost, că se 
dă o subvenţiune bisericei şi scólei din 
Braşov, nu vine dela mine, ci în mod ne- 
dubios şi cert dela guvernul românesc din 
1894, dela guvernul conservator de-atunci... 
A trebuit să fiă o întrebare dela guvernul 
austro-ungar, şi la acóstá întrebare guver
nul românesc a răspuns . ..

După-ce mai citézá două pasaje din 
răspunsurile ce le a dat la interpelările de 
astă primăvară din Cameră şi Senat, decla
rând de minciuni tote aserţiunile despre 
comunicările ce le-ar fi făcut asupra sub
venţionării scólei din Braşov şi afirmând 
sus şi tare, că n’a scris nici o notă şi n’a 
dat nici cea mai mică notiţă despre banii 
daţi scólei şi bisericei române din Braşov, 
d-l Sturdza continuă aşa:

Trăgeam însă tot atunci, la 30 Apri
lie trecut, adecă acum şâse luni de ф1е, 
din tóté discuţiunile făcute, următorele con- 
elusiunl:

1. „Guvernul român nu are să dea 
„subvenţiuni bisericei şi şc0lei Sf. Nicolae 
„din Braşov, ci guvernil român e dator 
„cu o rentă acelei biserici şi acelei şcole 
„pentru anume bunuri, ce din împrejurările 
„timpului au fost luate şi vândute de Sta- 
„tul românu.

2. „Chiar atunci când Statul ungu
resc  ar vrea să subvenţioneze şc0la din 
„Braşov, guvernul român tot are datoria să 
„dea renta şcolei din Braşovw.

B. „Este bine înţeles, că acest lucru 
„trebue odată să se clarifice, căci nu este 
„de demnitatea Statului român, ca atunci 
„când este vorba de datorii certe, el să 
„caute să le îndeplinescă pe furiş ; trebue 
„din contră să şl achite datoriile pe faţă, 
„dér tot-odată trebue să le dea ast-fel, ca 
„să nu jignéscá şcolei aceleia, căci înţele- 
„geţl, că décá guvernul ar da renta şcolei 
„din Braşov, şi guvernul ung. ar închide 
„din acéstá causă acea biserică şi şcolă, 
„conform legii ungurescl din 1888, pe care 
„nu stă în putinţa nostră de a o schimba,

„atunci, înţelegeţi, ne-ar părea forte rău 
„de banii trimişi!... Trebue să căutăm să 
^convingem guvernul maghiar, ca se admită 
„plata acestei rente, fiind-că o datorim 
„în mod cert şi onest acelei biserici şi 
„şcole

Aceste cuvinte ale mele precise şi 
netede, d-l Maiorescu le-a pus sub saltea, 
cum se 4icea oiiniórá. D-sa chiar, ca om 
al dreptăţei, a cre4ut că e bine să le su
prime şi să 4’că, că eu am declarat'în plin 
Parlament, că nu dau nici un ban şi acésta 
fără perspectivă de mtórcere! Acésta a 
4is’o d-sa; i-am însemnat imediat cuvintele 
d-sale pe acéstá fóie.

Unde vede d-l Maiorescu în acâstă 
acţiune o enormitate? Décá aşi fi umblat 
pe calea indicată de d-sa, aşi fi comis póte 
o adevărată crimă, care nu ar merita nu
mai aplicarea legei responsabilităţei minis
teriale, ci oropsirea mea de cătră întreg 
neamul românesc.

Tótá acéstá cestiune a acusărilor, ce 
mi-se fac în privirea şcolei şi bisericei din 
Braşov, este o scárbósá invenţiune, pornită 
din ura unora în contra mea, şi din ura 
altora în contra partidului naţional liberal. 
Lăsându-mă însă pe mine la o parte, în 
care ţâră din lume a esistat numai un 
partid ?

D-nii Maiorescu şi Take Ioneseu ar 
dori să suprime partidul naţional liberal, şi 
cred câ-1 pot suprima prin acte false şi 
sguduindu-mă pe mine, în care partidul na- 
ţional-liberal are încredere !

Forte greu va fi acesta, căci dăcă 
examinăm bine situaţiunea, aici d-l Maio
rescu, nici d-l Take lonescu, cari mulţă os- 
tenélá şi-au dat să urnéscá cestiunea după 
modul de privire al domniilor lor, nu au 
mutat’o din loc nici cu un fir de păr îna
inte. D-l Maiorescu, cel puţin, ca bărbat 
de stat consumat, care trebue să scie mai 
multe decât un om, care nu s’a ocupat de 
cestiuni de stat, d-sa cel puţin atâta putea 
să-şi dea séma, că rău lucru ar fi ső se în
chidă şcola şi biserica din Braşov. Cum 
óre? Un singur moment de esitaţiune să 
nu fi avut d-sa şi atât de tare ura să-i fi 
întunecat vederile?

Eu am lăsat să se trecă furia de 
astă-primăvară. Am tăcut de atunci şi am 
cre4ut, că timpul va linişti pe cei înfuriaţi. 
M’am înşelat. A sosit dér ora, ca să clari
ficăm cestiunea. Un lucru însă cred şi 
acum, că mai cuviincios era să terminăm 
mai íntáiü desbaterile asupra răspunsului 
la Mesagiu, şi în urmă să răfuim socote
lile dintre noi. Procesul, chiar de ar fi fost 
înfăţişarea imediată, nu era să se termine 
4ilele acestea, şi chiar décá ar fi fost, ca 
să se termine numai decât şi iute, l'am fi 
putut uşor oonexa cu desbaterile parlamen
tare. Eu nu sunt advocat, ca d-nul Maio
rescu, însă cunosc şi eu practica vieţei şi 
pute fórte bine să intervie o învoială prie- 
tinéscá de conexare între d-l Maiorescu şi 
mine, mai ales, că suntem academicianî; 
şi prin urmare cunoscuţi mai de aprópe. 
(Ilaritate).

D-l Maiorescu, în iuţ01â condeiului, 
cum se 4i°ej a uitat conexarea şi produce 
în locul ei cu multă dibăcie impresionistă 
o serisóre a tatălui d-sale, întrebându-mă 
cu impetuositate, décá nu am óre gust să 
neg semnătura din serisóre, să nu recunosc 
ca autentice venerabilele litere ale tatălui 
d-sale. Mi-a făcut impresiunea unui agent 
provocător, ca să neg ceea-ce nu era de 
negat, ca să pic în capcană, după 4i°6^ - 
rea populară. Dér negat’am vre-odată vre-un 
act autentic produs de cine-va? Odată în 
vi0ţa mea am declarat un act fals, şi fals 
a fost şi un fals neruşinat va rémáné. De 
ce s’a tulburat şi s’a supărat aşa de tare 
de acéstá declaraţiune a mea d-l Maio
rescu? 0  singură esplicaţiune este: ea 
privea pe amicul său intim şi de partid 
Take lonescu! Dér, că voiü nega scrisórea 
tatălui d-lui Maiorescu, era presupunere 
gratuită. Era inutil să-şi dea atâta oste- 
nélá cu acéstá flóré retorică.

Advocaţii Take lonescu şi Maiorescu 
se ínfátisézá parlamentului cu documente, 
pentru ca să mă strivéseá. N’am fost şi nu 
sunt advocat, ci un simplu cetăţean, servi
tor al statului şi al Regelui. Să-ml daţi şi 
mie voe să cetesc câte-va documente, nu 
ca să mă apăr pe mine, ci ca să luminez 
cestiunea, care să discută astă4i*

Voiü ceti dinaintea d vóstré trei acte 
oficiale si autentice. Vă puteţi convinge, că 
ele sunt oficiale şi autentice, căci am ori
ginalele dinaintea mea şi d-l Maiorescu le 
póte controla. De alt fel aceste acte se vor 
publica în desbaterile Senatului şi nu va 
veni nimeni să le conteste autenticitatea.

întâiul act e o notă, pe care eu am 
adresat’o în 10/22 Iulie a. o. Legaţiunei 
austro-ungare, în calitatea mea de ministru 
al afacerilor străine. Celelalte două acte 
sunt adrese ale acestei LegaţiunI cătră

mine din 7/19 şi 18/30 Septemvre anul 
curent. Etă, d-lor, aceste acte:

(Cetesce actele, ce le-am publicat in estenso 
în nr. 2G0 dela 9 Dec. n. al „Gaz. Traus.1')

Etă, d-lor, cele trei acte ce aveam a 
vă comunica pentru a elucida cestiunea în 
discuţinne.

Ce reese din aceste acte?
Reese, íntáiü, că guvernul ungar cu- 

noscea plata sumelor, ce guvernul român 
trimetea şcolei din Braşov, nu prin vre-o 
comunicare séu denunţare a mea, ci prin 
alte lămuriri şi cercetări. Lămurirea a avut’o 
la 1894, când a întrebat pe guvernul ro
mân de atunci, decă plătesce vre-o sumă 
la Brtişov séu nu. Cercetările le a făcut 
însuşi guvernul ungar la Braşov.

Reese, al doilea, că ordinul din 18 
Apriliei al ministrului Wlassics, prin care 
face atent pe metropolitul Miron, că décá 
biserica şi şcola din Braşov vor continua 
să piiméscá vre-o subvenţie dela guvernul 
român, li-se va aplica partea cea mai se
veră din legea din 1883, adecă închiderea 
bisericei şi şc61ei.

Reese, al treilea, că d-l Take lonescu 
a siluit textul şi înţelesul acestui rescript 
al ministrului Wlassics, din 18 Aprilie, unde 
se vorbesce de „guvernul regalu, pretin- 
4ând că prin acel guvern regal era indicat 
„guvernul regal românu, pe când e vederat, 
că este vorba de „guvernul ungaru.

Reese, al patrulea, că al doilea do
cument citit astă primăvară de d-l Take 
lonescu, ca un act al ministrului Wlassics, 
nu a provenit nici dela ministrul Wlassics, 
nici dela un alt representant al guvernului 
ungar.

Reese, al cincelea, că eu am oprit în 
adevăr plata rentei bisericei şi şcolei din 
Braşov, dér că causa acestei opriri a fost 
şi este legea ungară din 1833, mie bine 
cunoscută. Mi-s’a părut, precum mi-se pare 
şi acum, că cunoscând legea din 1883 şi 
consecinţele ei, nu mi era permis să pro
voc cu banii noştri consecinţele aplicărei 
acelei legi, adecă să provoc prin plata 
rentei de cătră noi, închiderea bisericei şi 
a şc01ei. Mi s’a părut şi mi-se pare, că o 
asemenea urmare ar fi fost o inepţie şi o 
nepricepere condamnabilă, de care nu mă 
puteam face vinovat.

Dăcă d-l Maiorescu nu înţelege lucrul 
acestea de o excesivă simplicitate, acésta 
îl privesce pe d-sa.

(Va urma.)

Din dieta ungară.
— (Şedinţa dela 20 Decemvre). —

înainte de ordinea dilei ia cuvântul 
Ştefan RalcovszJcy, respingând acusa guver
nului, că oposiţia ar degrada parlamentul, 
pe când tocmai contrarul se întâmplă: gu
vernul însu şi nu respectă parlamentul. 
Drept dovadă cetesce mai multe interpela- 
ţiunî, cărora nu li-a’au dat răspuns.

Se anunţă la cuvânt ministrul-preşe- 
dinte Banffy. Oposiţia îl întâmpina cu apos
trofările : Trădător! Abaug! Afară cu e l !  
In mijlocul unui mare sgomot Banffy spune, 
că pănă când nu va fi ales un nou preşe
dinte al camerei, guvernul nu află posibil, 
ca dieta să ţină şedinţe în merit şi peste 
tot să aducă decisiunl formale. Pănă atunci 
guvernul nici nu va da răspuns la inter- 
pelaţiuni.

La ordinea 4il©i> cestiunea fixărei ter- 
minului de alegerea presidiului camerei! Ta 
mai întâiii cuvântul

Contele Albin Csaky (disident). Vor
bind la situaţie el desapróbá mai întâiii 
obstrucţiunea oposiţiei unite în contra in
demnităţii, deóre-ce din obstrucţiunea acésta 
va resulta asprirea regulamentului de des- 
bateri, şi afară de asta, lupta oposiţiei n’o 
află prin nimio motivată. Guvernul ar fi 
comis o neiertată greşală, décá ş’ar fi spus 
ultimul cuvânt în cestiunea cvotei. Dér ob
strucţiunea nu este motivată nici în ces
tiunea regulării unilaterale a pactului, — 
deóre-ce nu este eschis, ca proiectele des
pre pact să fie desbătute pe cale parla
mentară, prin urmare n’a sosit încă timpul 
regulării unilaterale.

Privitor la eşirea sa din partid, Csaky 
4ise, că de mult avea îngrijiri temeinice 
faţă cu hotărîrile şi disposiţiunile ministru
lui preşedinte. îngrijirile acestea s’au înce
put în afacerile de compatibilitate şi în 
afacerea DessewfFy. Vârf li-a pus însă la 
tóté proiectul lui Tisza, despre care orato
rul n’a avut cunoscinţă prealabilă, ér după-
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ce a primit acésta cunoscinţă, numai decât 
a declarat lui Banffy, că nu aprobă proiec
tul. Décá proiectul acesta este numai o 
demonstraţiune pentru guvern, atunci ale
gerea lui n’a fost norocită, fiind-că pro foro 
interno, este un lucru estra-ordinar şi fără 
păreche instituirea unui club de partid, ca 
legislaţiune. Acesta isbesce în principiile 
fundamentale constituţionale. Coloman Tisza
& voit sé evite precedentul, ca guvernul 
fără participarea majorităţii sé guverneze 
ilega l; în zelul lui însă a creat un prece
dent, cum trebue şi oum se póte a lua în
tru nimic piedecile parlamentare. Disiden
ţii n’au véc|ut altă scăpare decât o grab
nică schimbare de guvern şi de ministru 
preşedinte. (Poîonyi cătră Banffy: Ce gro- 
iăesc l, nenorocitule!) Se póte, că în urma 
acésta partida guvernamentală va ataca pe 
disidenţi; ei ínsé vor suferi atacul liniştiţi 
-şi cu consciinţă curată (Stânga estremă în- 
t r é g á : Afară cu Banffy! Sé dimisioneze! 
La club cu el!)

Hegedűs. Vorbind şi el asupra situa- 
ţiunei aprobă declaraţiile lui Csaky faţă 
cu obstrucţiunea. Ce drept are oposiţia la re
editarea desbaterii asupra alegerilor întâm
plate cu doi ani înainte, după-ce însa-şl 
oposiţia şi-a dat binevoitorul concurs la 
aducerea mai multor legi. Ceea-ce face 
oposiţia, este politică de résbunare. (Po- 
l o n y i : Aşa este, a răsbunării!) Nu suntem 
trimişi aici, ca ső ne stîmpărăm setea răs- 
buuării şi sé nimicim parlamentarismul. Eu 
nu apăr persona lui Banffy, dór totu-şl sin
gur nu-1 putem lăsa. Mé acusaţl de tradare 
pentru-că am subscris proiectul lui Tisza. 
Ei bine, decă sunt acusat, ascultaţi-mâ. 
Nu răspund gugumăniilor, declar însă, că 
niménui nu i-a trăsnit prin minte sé aducă 
legi în clubul-LIoyd în locul corpului le
gislativ. O ast-fel de mişelie să nu presu
puneţi despre noi. Dâcă proiectul nu va 
fi înaintat camerei, el rămâne o simplă ma- 
nifestaţiune pentru guvern. Proiectul acesta, 
aşa cred, nu va veni nici-odată înaintea 
d ietei; el constitue deci o atitudine de luat 
faţă cu evenimentele viitóre.

După-ce vorbesc Bartha şi Szentivânyi 
in cestiune personală, şedinţa se ridică 
pe 5 minute. După redeschidere ia cu
vântul

Polonyi G. Intr’un discurs emfatic, co
rifeul oposiţional f&eu un aspru rechisitoriu 
guvernului. Arată cum guvernul lui Banffy 
a  degradat parlamentul, şi argumentézá în 
«stenso, că lupta oposiţiei nu este perso
nală, deóre-ce în persona lui Banffy ea nu 
vrea decât să nimicésoá sistemul păcătos 
al lui Tisza. De când dirigă Tisza trebile 
?ţării, pe naţia maghiară a că4ut un ade
vărat blăstăm, şi cât timp el le va dirige, 
pace şi linişte nu va fi în ţâra acésta. Ti- 
szaistii atentézá la constituţie. Ei bine, 
noi vom împedeca chiar şi cu forţa bra- 
chială acest atentat. (Aplause, strigări în 
•stânga: trădătorii!) Vom prinde mâna ace
luia, care încârcă să împlânte pumnalul în 
inima constituţiei. Ne trebue un nou gu
vern, o nouă majoritate pe ruinele siste
mului tiszaist. D-vóstré (guvernamentalii) 
-când susţineţi pe Banffy cu orî-ce preţ, 
primejduiţi de-opotrivă coróna şi naţiunea
pentr’un filcâu de dubă..... Ramolitul Tisza
plănuesce de-a mântui a4l pe Banffy, pen- 
tru oa mâne să-l dea afară şi în locul lui 
să pună pe fiiul său, contele Pipin... Nici o- 
dată nu veţi ajunge să căpătaţi un preşe
dinte al dietei după gustul D-vóstré. Fa
ceţi alegeri nouă, căci cu Banffy nu vé 
mai puteţi ferici. Pentru asta pariez. Scă- 
paţi-vă de Banffy, de acest bostan puturos , 
-care nu mai e bun nici de spăriat păsări
— şi atunci pacea va fi restabilită. (Aplause 
prelungite în stânga).

SC1RILE DILE1.
— 10 (22) Decemvre.

t  George Cantacuzino, fost ministru 
de finance, una din figurile oele mai mar- 
-cânte ale partidului naţional-liberal, a în
cetat din vieţă Mercur! diminâţa în Bu- 
curesci. M6rtea lui a produs adânci re
grete în îutrâgă capitala, între amici, ca

şi între adversarii săi politici. — G-. Can
tacuzino s’a născut la Ploeştl în Martie 
1845; a studiat la Paris, de unde s’a re
întors ca licenţiat în matematici; câştigânc 
încrederea lui Ión Brătianu, ajunse la 1877, 
secretar general al ministariului de finance; 
mai târziu a fost numit director el regiei 
monopolurilor, ér după aceea ^director al 
administraţiei căilor ferate. Cariera politică 
şi-a început'o la 1888, după retragerea lui 
Ión Brătianu. El luâ direcţia „Voinţei Na- 
ţionaleu, pe care a condus’o pănă la 1895, 
când a intrat ca ministru de finance în 
cabinetul Sturdza. La 1 Octomvre a. c. 
şi-a dat dimisia şi s’a retras din vi óta po- 
lică, fiindu-i sănătatea sdruncinată. G. Can
tacuzino a fost o capacitate administrativă 
şi financiară, care lasă după sine un gol 
simţit.

Valuta coronelor la căile ferate. Din
Viena se comunică, că la conferenţa co
mună a directorilor căilor ferate s’a hotă- 
rît a se introduce cu 1 Ianuarie n. 1899 
valuta coronelor atât la căile ferate din 
Austria, cât şi la cele din Ungaria. Atât 
biletele de călătoriă, cât şi taxele pentru 
transportul mărfuri] :>r se vor socoti aşa- 
deră în corone. In aceeaşi conferenţă s’a 
hotărît a se acorda un scăcjăment de 50% 
la dusul şi adusul obiectelor, ce se vor ex
pune din partea industriaşilor dela noi la 
esposiţia din Paris 1900.

Donaţiune. Academia Română, în urma 
unei cereri, ce i-s’a adresat, a dăruit pen
tru biblioteca despărţământului Mediaş al 
Reuniunei învăţătorilor români gr. cat. 
vre-o 30 de opuri diferite, unele în câte 
5—10—15 esemplare. Biuroul despărţămân
tului reuniunei prin preşedintele acesteia, 
d l Elie Câmpeanu, şi notarul George Porime 
esprimă pe acestă cale mulţumită Acade
miei pentru acéstá donaţiune.

Prinţul George în Creta. Prinţul gre
cesc George a sosit alaltă-erl în Milos. El 
a fost întâmpinat cu imnul naţional gre
cesc de cătră musicile militare. Din Milos 
a plecat spre Canea unde a sosit erl, pri
mit fiind de-o mare mulţime. După uu ser
viciu divin, admiralul Poitiers i-a predat 
guvernarea insulei. In momentul acestei 
festivităţi pe palatul guvernatorului s’a ar
borat stindardul autonom al Cretei.

Distincţiune. Se scie, că din incidentul 
ciumei, ce a isbucnit în Viena astă-tomnă, 
dela Paris a fost adusă la Viena o canti
tate mare de serum contra ciumei. Serum- 
ul acesta l’a adus medicul dela institutul 
„Pasteur®, Dr. Marmorec, care a făcut că
lătoria dela Paris pănă la Viena pe loco
motivă. Pentru acésta numitul medic a fost 
distins de Majestatea Sa cu crucea de ca
valer al ordinului „Francisc Iosifu.

Viorele în Decemvre. Abia a sosit şi 
pe la noi iérna. Pănă erl alaltă-erl aveam 
un timp frumos şi călduros; câmpul, cu 
florile lui, înflorite pentru a doua-oră, îţi 
făcea impresiunea unei primăveri. Aşa a 
fost timpul şi în România. Din părţile su
dice ale Ungariei se anunţă de-asemenea, 
oă circulaţia pe Dunăre a fost pănă acum 
fórte viuă şi că ţermurii Dunării de câ- 
te-va săptămâni sunt împodobiţi cu viorele 
în tocmai ca primăvara.

Osemintele lui Cristofor Columb. Din
Madrid se anunţă, că toţi miniştrii spa
nioli au plecat la Cadix, ca sé priméscá 
osămintele lui Cristofor Columb, descoperi
torul Americei, cari se transportă din Ha
vanna la Madrid.

Un nou debuşeu pentru România
piarul „La Roumaniea din Bucuresci 

publică un articol f6rte interesant asupra 
lucrărilor, ce urmâză între Serviciul român 
maritim şi Compania Kedivială de navi- 
gaţiune din Egipt, pentru a înlesni oomer- 
ciului român de export găsirea unui nou 
debuşeu.

Compania Kedivială —• 4i°e — o*re 
posedă un capital de 500.000 lire sterling 
şi o reservă de 200.000 lire, dispune acum 
de 12 corăbii comerciale şi 3 corăbii de

pasageri, cari percurg în 46 de óre dis
tanţa Constantinopol - Alexandria. Acestă 
companie e singura, care face acum o că- 
létorie regulată între aceste două oraşe, 
având şi corespondenţă directă cu propriile 
ei vapóre de poştă din Siria şi marea-Roşie, 
asupra cărora are monopol exclusiv.

Tratativele dintre acâstă companie şi 
Serviciul român maritim au reuşit în parte: 
aşteptând crearea unui serviciu direct şi 
regulat între Constanţa şi Alexandria, gu
vernul român şi delegatul companiei Ke- 
diviale au că^ut de acord asupra unui prim 
punct, şi anume: mărfurile vor fi încărcate 
la Constanţa pe vapóre românesci; ajunse 
la Bosfor, vor fi imediat transbordate pe 
vapórele companiei KedivialeQ şi-şl vor 
urma drumul spre Egipt aprópe fără nici 
o oprire. Décá încercarea acésta va reuşi, 
se va crea apoi un serviciu direct.

„La Roumanie** e convinsă, că deja 
acest prim pas va aduce României avan- 
tagii sigure : în primul loc se deschid de- 
buşeuri nouă pentru produsele române, mai 
ales pentru porumb, lemne de construcţie, 
vite, spirtuóse, furagii, brânzeturi. Chiar şi 
exportul sării române ar puté da resultate 
escelente.

Ideia de-a trimite produsele române 
în Egipt nu e nouă ; dór acei, cari se 
gândiseră la acésta, se loviau de o duplă 
dificultate: de-o parte imposibilitatea de-a 
fixa exact preţul transportului, căci nu 
esista în România nici agenţie, nici biurou, 
care sé primescă sarcina unor transporturi 
direct la Alexandria ; de altă parte lipsa 
absolută de relaţiunî comerciale cu Egiptul 
nu permitea comercianţilor români măcar 
sé încerce o exportaţie pe nisce pieţe ab
solut necunoscute. Acum inconvenientele 
vor dispare: în urma convenţei încheiate 
cu compania Kedivială, serviciul român 
maritim şi căile române ferate vor primi 
mărfurile cu destinaţiune directă pentru 
Alexandria şi vor oferi astfel calcule pre
cise de costul transportului.

Cât privesce relaţiunile comerciale, 
delegatul companiei Kediviale, d-1 Bentlly, 
a obţinut concursul celui mai mari com
panii de comceriü din Alexandria, numită 
„ Alexandrian BondedWarehouse Company “, 
care a consimţit sé priméscá în vastele 
sale magasii şi deposite mărfurile prove
nind din România. Aceste deposite şi ma
gasii se află chiar pe cheiul din Alexan
dria şi, printr’un privilegiu unic, mărfurile 
depositate aci pot fi transportate transito 
la Cairo, fără a fi supuse formalităţilor 
vamale din Alexandria. Acéstá companie 
mai oferă un alt avantagiu considerabil: 
întocmai cum Banca Naţională din Bucu- 
rescî dă avansuri de bani pe mărfurile depuse 
în docurile din Brăila şi Galaţi, băncile 
din Alexandria împrumută şi ele bani asu
pra varantelor eliberate de „Bonded Wa- 
rehouse Company

NECROLOG. Gavriil Boroş, mare pro
prietar în Portelec, în urma unui atac de 
aploplexiă a răposat în 14 Decemvre n. c. 
în anul 55 al etăţii şi 26 al căsătoriei. ’L 
jelesce întristata-i soţiă Teresia născ. Bordş 
cu fiii săi Aurel şi Leontin, apoi surori, 
cumnaţi şi alte rudenii. Fiă-i ţărîna uşoră!

ULTIME 8C1R1.
Budapeşta, 21 Decemvre. In şe

dinţa de acjî a dietei a vorbit disi
dentul şi fostul ministru Hieronymi. 
El a combătut de o parte obstruc
ţiunea, de altă parte a condamnat 
în termin! aspri proiectul lui Tisza, 
numindu-1 o făţişe călcare de con
stituţie.

Viena, 21 Decemvre. Oficiosa 
„Wiener Zeitungtt comunică, că mi- 
nistrul-preşedinte Thun a adresat 
cătră preşedinţii celor doue camere 
ale „Reichsrathtt-ului un rescript 
prin caie, din însărcinarea Maj. Sale 
monarchulut, amână şedinţele. Scopul 
acestei amânări se фее a fi intro
ducerea budgetului şi a provisoriu- 
ui pe basa §-lui 14. Se фее, că

„Reichsratha-ul nu va fi convocat, 
decât pe 17 Ianuarie anul viitor.

Paris, 21 Decemvre. Liga anti
semită din Francia a făcut se se 
afişeze pe zidurile Parisului o pro
clamaţie învitâDd guvernul, în con
sideraţia declaraţiunilor tăcute erl 
la cameră, de a face se înceteze re- 
visuirea procesului unui trădător re
cunoscut, şi de a lua mesurî în con
tra insultătorilor armatei. D6că gu
vernul  nu va  face acesta, atunci po
porul va reintra în exerciţiul drep
turilor sale imprescriptibile, decla
rând patria în primejdie şi lucrând 
în contra inamicilor sei.

DIVERSE.
Nu minţi! Un episod interesant se is- 

torisesce actualmente printre 0speţii din 
Monte-Carlo. Anume nu de mult o damă 
frumuşică cu atâta pasiune a jucat la ru
letă, pănă când şi-a perdut toţi banii ce-i 
avea la sine. Pofta de câşt’g însă nu o 
lăsa în pace şi se adresa cătră un domn 
cunoscut cu rugarea să-i împrumute câteva 
sute de franci, crezând póte, că banii îm
prumutaţi vor fi mai norocoşi. Acel domn 
s’a învoit a-i împrumuta suma cerută, dér 
cu condiţiunea, ca dama să pună la rou- 
letă pe numărul anilor ei. Frumósa damă 
primi condiţiunea şi puse 200 franol pe 
numărul 26. Rouleta se íntórce de câteva- 
orl, apoi încet se opresce pe numărul 36. 
Când se anunţă, că numărul 36 a câştigat, 
dama deveni confusă şi, cu tóté că era 
sulemenită, deveni palidă, căcjând ameţită 
la pământ. După-ce se deştepta, prietinul 
îngrijat o întrâbă: Pentru Dumne4eu, ce 
ţi s’a întâmplat? — ^Un mare păcat am 
comis... sunt de 36 an l!u răspunse ea.

L i t e r a t u r ă .
Anuarul financiar şi economic pe 1898, 

de Petra-Petrescu. Este continuarea Compa
sului român. Anul acesta, V., este cu mult 

! mai bogat ca cei precedenţi, şi de-o înfă
ţişare elegantă. Conţine: Institutele de 
bani şi societăţile comerciale române, ér 
în partea literară: Jubileul Albinei, O con
ferenţă a băncilor române, Căuşele rentei 
de prof. I. Socaciu şi un capitol practic 
din Contabilitatea duplă de prof. 1. C. 
Panţu.

In partea literară sunt reproduse por
tretele tuturor persónelor, cari au făcut 
parte din Direcţiunile Albinei în primii 25 
de ani.

De vân4are la autorul în Braşov. 
Preţul inclusive porto Cor. 2*40, pentru 
România, 3 lei.

*
Minunate sunt pentru popor scrierifo 

fericitului loan Creangă, cari conţin cele 
mai drăgălaşe poveşti, istorisiri, poesii etc. 
N’ar trebui să lipsescă aceste scrieri nici 
dintr’un sat, în care esistă cetitori români, 
căci ele procură cetitorului nu numai fórte 
plăcute momente de petrecere, dór îi dau 
şi fórte preţiose poveţe şi învăţături. Tóté 
scrierile la-olaltă costă numai 1 fl. trimise 
francat şi se pot cápéta la tipografia „A. 
Mureşianuu în Braşov.

*
Troparul Botezului Domnului „In Ior

dan*, compus pe motive de ale cânt. bis. 
pentru cor de bărbaţi; „Fóie verde de tri
fo i şi „Tot ţi-am <Jis mândrou, cântece po
porale lucrate pentru cor de bărbaţi (4 
voci) au apărut hectografiate pe hârtie mi
nisterială şi se pot cápéta la autorul Timo- 
tei Popovicî, prof. de musică în Braşov (str. 
Hirscher 28) cu preţul de 30 cr. de esem- 
plar, plus 3 cr. porto.

*
, ,P i n t e a  V i t e a z u l tradiţiuni, le

gende şi schiţe istorice, de loan  Pop-Rete- 
ganul. Acésta, pe cât seim, e cea mai com
pletă scriere despre eroul Pintea. In ea 
se cuprind fórte interesante tradiţiuni şi 
istorisiri din tóté părţile, pe unde a um
blat Pintea. Se află de vândare la tipo
grafia „A. Mureşianu“ în Braşov şi la au
torul în Reteag (Retteg). Preţul 20 cr. (cu 
posta 23 cr.).

•
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A eşit âe sut) tisar, şi se sote procura

CĂLINDARUL  ̂
♦♦PLUGARULUI

dela Tipografia A. Mureşianu din Braşov,
Preţul â 2 5  cr. (cu posta 30 cr.)

(Vendeiorii primesc rabatul cuvenit)

Noul călindar, întocmit anume pentru tre
buinţele poporului nostru — înafară de 
partea calenderistică, cu tergurile, semnele 
timpului, diferite poveţe economice pentru 
fiă-care lună şi alte multe, — cuprinde 
încă un bogat material cu articuli preţioşi 
din sfera plugăritului, grădinăritului, a eco
nomiei de vite, a economiei casnice etc.; 
apoi din istoria lumii, poesii de dragoste, 
eroice şi glumeţe de cei mai renumiţi scri-

itorl ai noştri; articuli şi poveţe pentru 
păstrarea sănStăţii şi averii etc. La fine 
urmézá diverse, glume şi anuţuri. Pe pa
gina primă se află portretul nemuritorului 
Simion Bărnuţiu, ér în text o frumosă bio
grafia a lui. Doritorii de-a avé acest că
lindar se se grăbâscă a şi-l procura mai 
de timpuriu, ca se nu păţâscă ca anul tre
cut, când ‘mulţi şi-l’ar fi procurat, dér nu 
mai aveau de unde, căci se véndu-se tote 
esemplarele.

Dietetica poporală, scrisă cu deosebită 
consideraţiune la modul de veţuire a ţă
ranului român, scrisă de d-1 Simeon Stoica, 
medic pensionat. (Jarte tipărită cu ajutorul 
Asociaţiunei transilvane, avénd în text un 
număr mare de ilastraţiuui. E o bună şi 
preţiosă călăuză pentru ţăran, ca şi pentru 
orî-ce familie, arătându-i cum se-şi păzescă 
sănătatea, cum sö se hrănescă, cum să 
trăâscă şi de ce să se ferescă pentru a se

puté bucura de-o viâţă veselă şi îndelun
gată. Se póte procura şi dela Tipografia 
„A. Mureşianu.

Proprietar: Or. A urel Mureştam*.
Redactor responsabil: f i r e a ; ®  r f * »  j f l « t f o r .

Cursul la bursa din liiena.
Din 21 Decemvre 1898.

Senta ung. de aur 4 % ......................119.95
Gtenta de corone ung. 4 % . . . .  97.70 
Empr. căii. fer. ung. în aur 472% • 119.70 
impr. căii. fer. ung. in argint 4 l/2%* 100.20 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.60 
8onurî rurale ungare 4°/0 . . . .  95.45 
Bonuri rurale croate-slavone . . . —.—
Itnpr. ung, cu p r e m i i ......................157.75
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.—
Renta de argint austr.........................101.15
Renta de hârtie austr......................... 101.10

Renta de aur austr.............................. 120.05
Losuri din 1860..................................... 140 50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 918.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 390.— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit. 359.50
NapoleondorI...................................... 9.55—-
Mărci imperiale germane . . . .  58.97y2
London v i s t a ....................................120.45
Paris vista ...........................................47.65
Rente de corone austr. 4°/0 • • • 101.50 
Note i t a l ie n e ................................ • 44.35

Cursul pieţei Sraşov.
Din 22 Decemvre 1898.

Bancnota rom. Oump. 9.47 Vend. 9.49 
Argint român. Oump. 9.43 Vend. 9.45 
Napoleond’ori. Oump. 9.50 Vend. 9,53 
Galbeni Oump. 5.60 Vena. 5.63
Ruble Rusesc! Oump. 127.— Vend. 128.— 
Mărci germane Oump. 58.50 Vend. 5950 
Lire turcesc! Oump. 10.73 Vend. — — 
Scris. fono. Albina 5°/0 101.— Vend. 102 —

_________________ Nr. 27 2— 1898

Preparatele de înaltă pentru debili şi bolnavi
ale lui Johann Hoff.

Beutură sânătosă de maltă
a lu i J o l t  s  im  II^-fT.

Un mijloc de întărire la slăbiciune, 
la funcţiunea neregulată a organelor sto
macului, peptului şi forte aprobat la re- 
covalescenţi.

Preţul unei sticle 75 cr., 5 sticle 
franco 3 fl. 75 cr.

Mai mult de 10 ani cumpăr dela 
D ta bere de maltă, cum şi celelalte pre
parate de maltă. Singurul mijloc, care 
au însănăloşat pe consort a mea. Vă rog 
aml mai trinrte.

Boger, Viena Hofmuhlgasse,

Estract de maltă condensat
a lui Jo lian n  Hoit*.

Mijloc de vindecai'e pentru bolele 
plămânilor, catar la gâtleş, tuse înve
chită. De recomandat cu deosebire ca 
medicameut pentru copii bolnavi de or
ganele respiraţiei. Este plăcut de luat.

Preţul unei sticle 1 fl., 5 sticle 
franco 5 fl.

Ciocolată de maltă pentru senăfate
a lui Jo lian n  Hoff.

Probată ca mijloc vindecător la slă
biciuni, anemie, nervositate, insomnie, 
lipsă de apetit. Are gust bun, este forte 
hrănitore şi are efect bun la copiii slăbiţi.

Preţul unui pachet 1 fl.

Preparatele de maltă al D tale sunt 
adevârat medicamente bune şi întăritore. 
Vă rog ami trimite eră şi 5 litre Estract 
de maltă condensat, un Klgr. Chocoîadă 
de maltă, '/2 duzină bombone de maltă 
pentru pept.

Gr. Fisclier maior, Oradea-mare.

Ciocolata de maltă este forte esce 
lentă. Eu am ordonat acestă ciocolată 
la dureri cronice de stomac, gălbinare, 
cn bun succes.

Dr. Nicolei medic în TriebeL

Bombone de maltă pentru piept
a lu i « Jo l ia  im  I I  o 11*.

Mijloc vindecător pentru tuse, ră- 
guşală, flegmă, cu deosebire la catar 
bronchial. Aceste bombone se pot lua 
după plăcere, fără a împedeca mistuirea.

In cutie â 10 cr., şi pachete â 
30 cr.

De minune m’am vindecat de tuse 
cu întrebuinţarea bombonelor de maltă. 

y. Zedlitz-Neukirch, Waldenburg.
Bombtnele D-tale are efect escelent 

la suferinţele de tuse şi asthmă ale ne
vestei mele.

Buscll, parocb, Weischiitz.

Deposite în B raşov : Farmacia, Victor Roth ,  Fr. Stenner, E. K ug le r ,  E. J cM iu s ,  Ju l .  Hornung , la prăvSlia Demeter Eremias nepoţii.

Depositul general pentru I n ş a r la :  J O S  I f Wa T O I* O kj Blld3p6St, Kirâiy-lîtCZH 12.
Prospecte cu preţuri curente jşratls şi franco.

Lucrări de legătorie de cărţi.
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Wilhelm Haydeckei
legător de cărţi, şi lucrător de galanterii,

Braşov, Strada Porţii Hr. 22.
Recomandă Onoratului public deia oraş şi dela sate

Legătoria sa de cărţi,
ce esistă de 14 ani cu cel mai bun r enume si estet
mult m ărită din nou arangiaiă cu 9  m aşini cli» 
ferite.

Se e fec tu esc  tote lucrările ce cad îo sfera legato 
riei de căiţi, deia cea mai simplă carte de şcolă legată, 
pâna la cea mai fină legătură de lux în piele, catifea, mă
tase, pluş, pânză etc. esecutând cât se póte de bine şi de 
esact.

Avénd lucrători de tote specia escelent pregătiţi, 
acésta legătoriă de cărţi póte se esecute inte şi forte ieftin
tot ce se póte cugeta mai bun în aceste lucrări.

iL iic râ i’i  de g a ia n ie r i i ,  p a s se p a r to u t , c a r 
to n a s e  etc. în tóté esecuţ unile posibile.

Despărţemenf deosebit pentru legarea cărţilor comerciale, 
protocólelor pentru autojităţî şi oficiilor comunale, cu un 
personal anume instruit pentru acésta; cel mai durabil şi 
cel mai practic mod de legat.

Tipâresce inscripţiunl pe pantlici de cununi şi w 
stégurl etc.

WILHELM HAYDECKER,
legăter de cărţi, 

S t r a d a ,  p o r ţ i i  HSTr. 2 2 .K3—o
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ABONAMENTE
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3AZETA T E A Î i S a T A N ’ 2 I “
Preţul abonamentului este:
■ Pentru Âustro-Ungaria:

Ps tre i lun i . . . . . . . . . .  3 ii. —
Pe şese lu n i . . . . . . . . . .  <6 ii. --
Fo un a n ..........................................................12 ii. —

Pentru România şi străinătate:
Pe tre i lun i. ................................ ......  10 fr,
Pe şese lun i ..........................  20 ir.
Fe un an  ................................................................ 40 ir.
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Abe&a&onU la amsrele ei data ds Bimiaeei. Q

S t r a d a  p o r t i î  N r .  2 2 ,

Pentru Austro-Ungaria:
Pe a n ....................... ..... ...................................... t  tL —
Pe şese lu n i ....................... .....  . . f . 3. ii. —
Pe trei l u n î .................................................... 50 cr.

Pentru Bom&îd» şi străinătate:
Q  Pe a n ........................................ .....  . . . 8 .franci.
S  Pe şese lu n i ....................................................4 franci.
2  Pe trei l u n i ........................................  ■ '£ franci.
S  Abonamentele se t a c  m a i uş or şi m a i  r e p e d e  prin g
§  mandate poştale. j ţ ;
w  Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiesca ^

a »rcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă,
g  Administraţiuriea „Gazetei Transilvaniei’1. g

«
X
X
K
X
X
X

A NUNC I UR 1
(inserţiimi şi reclame)

s u n t  a  s e  a d r e s a  s u ls s c r i s e s  

d m in i s f r a t iu n i .  Ifi o a ş u l  pas-

b l i c ă r i i  u n u i  a n u n c îu  m a i m a iS  
d e  o d a t ă  s e  f a c e  sc*adémét?a&, 
s a r e  c r e s c e  cu  c â t  p u f e l ic a r s  ®
s e  fac©  m a i d e  m u it e - o r s .

Admivistr. ndasetsi Trans/
Tipografia A. Mureşianu, Braşoy.


